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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ  

ПМ 03 ОБРАБОТКА И РАЗМЕЩЕНИЕ ГРУЗА 

МДК 03.01. Технология перевозки грузов 

 

1.1. Область применения рабочей программы  

Рабочая программа профессионального модуля ПМ 03 «Обработка и размещение груза» 

является частью основной профессиональной образовательной программы в соответствии с 

ФГОС по специальности СПО 26.02.03 Судовождение, входящей в состав укрупненной 

группы специальностей 26.00.00 Техника и технологии кораблестроения и водного транс-

порта, базовой подготовки. 

Рабочая программа учебной дисциплины может быть использована в дополнительном 

профессиональном образовании и профессиональной подготовке работников в области Су-

довождения и безопасности судоходства, при наличии среднего общего образования; при 

освоении основной профессиональной образовательной программы СПО; при освоении 

профессий рабочих в соответствии с приложением к ФГОС СПО по специальности 26.02.03 

Судовождение. 

 

1.2 Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной образова-

тельной программы:  

Профессионального модуля ПМ 03 «Обработка и размещение груза»  является обяза-

тельной частью общепрофессионального цикла примерной основной образовательной про-

граммы в соответствии с ФГОС по специальности 26.02.03 «Судовождение».  

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК, ПК 

ОК 1-09; ПК 3.1-3.2; К 2.1; К 2.2. 

 

1.3 Цели и задачи профессионального модуля – требования к результатам освоения 

профессионального модуля. 

Результатом освоения профессионального модуля является овладение обучающи-

мися видом профессиональной деятельностью Обработка и размещение груза  в том числе 

профессиональными (ПК), общими (ОК) компетенциями, компетентностями определенны-

ми МК ПДНВ (К), а также личностными компетенциями (ЛР) 

 

Общие компетенции ФГОС СПО по специальности 

26.02.03 Судовождение в сфере освоения общих компетенций (ОК) 

 

Код Наименование общих компетенций из ФГОС 

ОК 01 Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности применительно 

к различным контекстам. 

ОК 02 Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации 

и информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятель-

ности 

ОК 03 Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное разви-

тие, предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать 

знания по правовой и финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях. 

ОК 04 Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде. 

ОК 05 Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке 

Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контек-

ста 
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ОК 06 Проявлять гражданско-патриотическую позицию, демонстрировать осознанное 

поведение на основе традиционных российских духовно-нравственных ценностей, 

в том числе с учетом гармонизации межнациональных и межрелигиозных отноше-

ний, применять стандарты антикоррупционного поведения. 

ОК 07 Содействовать сохранению окружающей среды, ресурсосбережению, применять 

знания об изменении климата, принципы бережливого производства, эффективно 

действовать в чрезвычайных ситуациях. 

ОК 08 Использовать средства физической культуры для сохранения и укрепления здоро-

вья в процессе профессиональной деятельности и поддержания необходимого 

уровня физической подготовленности. 

ОК 9 Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностран-

ном языках. 

 

профессиональные компетенции (ПК): 

ПК 3.1. Планировать и обеспечивать безопасную погрузку, размещение, крепление  груза 

и уход за ним в течение рейса и выгрузки. 

ПК 3.2. Соблюдать меры предосторожности во время погрузки, выгрузки и обращения с 

опасными и вредными грузами во время рейса. 

Перечень компетенций (К), определенных МК ПДНВ (Раздел Кодекса ПДНВ Таблица A-

II/1.): 

Функция 2: Обработка и размещение груза на уровне эксплуатации 

К 2.1 Наблюдение за погрузкой, размещением, креплением и выгрузкой грузов, а так-

же за обращением с ними во время рейс 

К 2.2 Проверка и сообщение о дефектах и повреждениях в грузовых помещениях, на 

крышках люков и в балластных танках 

 



6 

 

1.4. Компетенции освоенные в результате изучения программы по профессиональному модулю ПМ 03 в соответствии со стандартом ФГОС и 

профессиональным стандартом: 

 

ФГОС СПО 
26.02.03 Судоводитель 

Профессиональный стандарт 
17.096 «Судоводитель» 

Обработка и размещение груза. 
 

ПК 3.1. Планировать и обеспечивать безопасную погрузку, размещение, крепление 

груза и уход за ним в течение рейса и выгрузки. 
A/02.5 Обработка и размещение грузов на судне на уровне эксплуа-

тации 

знать: 
свойства, транспортные характеристики основных видов грузов и правила их пере-

возки, погрузки, выгрузки и хранения; 
методику составления грузового плана и расчета остойчивости; 
безопасную обработку, размещения и крепления грузов; 
обеспечение сохранности грузов; 
особенности перевозки жидких грузов наливом; 
грузовые операции на танкерах; 
основные документы для приема сдачи и перевозки грузов; 
организационную структуру и направления коммерческой деятельности на водном 

транспорте; 
внешнеторговые операции, фрахтование судов, типовые чартеры; 
коммерческие операции по перевозке грузов; 
специальные правила перевозки грузов; 
основы формирования тарифов на операции с грузом; 
таможенно-транспортные операции; 
агентирование судов; 
правила безопасной обработки, размещения и крепления грузов, включая опасные, 

ядовитые и вредные грузы, и их влияние на безопасность человеческой жизни и суд-

на 

А/02.5  Необходимые знания: 
 Международные и национальные правила, отраслевые нормы и стандарты 

сохранной перевозки грузов; 

Классификация грузов; 

Линейные и объемно-массовые характеристики грузов; 

Транспортные характеристики грузов; 

Упаковка и маркировка грузов; 

Влияние груза, включая тяжеловесные грузы, на мореходность и остойчи-

вость судна; 

Методы безопасной обработки, размещения и крепления грузов на судне, 

включая навалочные грузы, а также опасные и вредные грузы; влияние гру-

зов на безопасность человеческой жизни и судна; 

Общие требования к грузовому плану; 

Общие характеристики судна и нормируемые характеристики посадки, ос-

тойчивости и прочности корпуса судна; 

Методика расчета и измерения характеристик посадки, остойчивости и 

прочности корпуса судна по фактической загрузке; 

Правила ведения грузовых документов на судне; 

Технические условия размещения груза на судах; 

Требования охраны труда, пожарной и санитарной безопасности при осуще-

ствлении погрузо-разгрузочных работ и перевозке грузов. 

 

уметь: 
организовывать наблюдение за обработкой грузов в соответствии с международными 

и национальными правилами; 
составлять грузовой план судна и делать расчет остойчивость судна; 
производить крепление и размещение различных видов грузов; 
использовать международные и национальные нормативные правовые акты по пере-

возкам опасных грузов судами 

А/02.5  Необходимые умения: 
 Обеспечивать выполнение грузового плана судна; 

Читать маркировку грузов, оценивать целостность упаковки; 

Проводить на судне мониторинг безопасной погрузки, крепления груза и его 

выгрузки; 

Устанавливать и поддерживать эффективную связь во время погрузки и вы-

грузки судна; 

Контролировать техническое состояние судовых грузовых систем; 
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Контролировать количество выгруженного или погруженного груза по осад-

кам судна во время грузовых операций в порту; 

Осуществлять измерение посадки судна и расчет остойчивости и прочности 

корпуса судна по фактической загрузке и их изменений в рейсе; 

Рассчитывать метацентрическую высоту и строить диаграммы статической 

и динамической остойчивости судна; 

Проводить работу по подготовке судна к приему и размещению груза; 

Контролировать остойчивость судна в рейсе различными способами; 

Оценивать безопасное состояние судна по диаграммам контроля остойчиво-

сти и прочности; 

Обеспечивать сохранную перевозку и состояние грузов на различных типах 

судов; 

Контролировать состояние грузовых помещений судна, крышек люков и 

балластных танков во время грузовых операций; 

Контролировать соблюдение требований пожарной и санитарной безопасно-

сти при погрузке и выгрузке грузов на судне; 

Составлять сообщение о дефектах и повреждениях в грузовых помещениях 

судна, на крышках люков и в балластных танках 

Контролировать соблюдение требований охраны труда при обращении с 

грузами на судне. 

иметь практический опыт в: 
проведении грузовых операций в соответствии с грузовыми планами или другими 

документами и установленными правилами, нормами безопасности, инструкциями 

по эксплуатации оборудования и судовыми ограничениями по размещению грузов; 
организации наблюдения за обработкой навалочных, опасных, вредных и ядовитых 

грузов в соответствии с международными и национальными правилами 

А/02.5  Трудовые действия: 
Мониторинг погрузки, размещения, крепления и выгрузки грузов на судне, а 

также обращения с грузом во время рейса; 

Проверка грузовых помещений судна, крышек люков и балластных танков и 

составление сообщения об обнаруженных дефектах и повреждениях. 
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1.5. В результате освоения профессионального модуля обучающийся должен: 

 

С целью овладения указанным видом профессиональной деятельности и соответст-

вующими профессиональными компетенциями обучающийся в ходе освоения профессио-

нального модуля должен:  

 

Иметь практический 

опыт в: 
 проведении грузовых операций в соответствии с гру-

зовыми планами или другими документами и установленны-

ми правилами, нормами безопасности, инструкциями по экс-

плуатации оборудования и судовыми ограничениями по раз-

мещению грузов; 

 организации наблюдения за обработкой навалочных, 

опасных, вредных и ядовитых грузов в соответствии с меж-

дународными и национальными правилами. 

Уметь:  
 организовывать наблюдение за обработкой грузов в 

соответствии с международными и национальными правила-

ми; 

 составлять грузовой план судна и делать расчет остой-

чивость судна; 

 производить крепление и размещение различных ви-

дов грузов; 

 использовать международные и национальные норма-

тивные правовые акты по перевозкам опасных грузов судами 

Знать:  
 свойства, транспортные характеристики основных ви-

дов грузов и правила их перевозки, погрузки, выгрузки и 

хранения; 

 методику составления грузового плана и расчета ос-

тойчивости; 

 безопасную обработку, размещения и крепления гру-

зов; 

 обеспечение сохранности грузов; 

 основные документы для приема сдачи и перевозки 

грузов; 

 организационную структуру и направления коммерче-

ской деятельности на водном транспорте; 

 внешнеторговые операции, фрахтование судов, типо-

вые чартеры; 

 коммерческие операции по перевозке грузов; 

 основы формирования тарифов на операции с грузом; 

 таможенно-транспортные операции; 

 агентирование судов 

 особенности перевозки жидких грузов наливом; 

 грузовые операции на танкерах; 

 специальные правила перевозки грузов; 
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 правила безопасной обработки, размещения и крепле-

ния    грузов, включая опасные, ядовитые и вредные грузы, и 

их влияние на безопасность человеческой жизни и судна 

 

Согласно требованиям МК ПДНВ в результате освоения профессионального мо-

дуля обучающийся должен знать, понимать и иметь профессиональные навыки: 

 знание влияния груза, включая тяжеловесные грузы, на мореходность и остойчивость 

судна; 

 знание безопасной обработки, размещения и крепления грузов, включая навалочные 

грузы, а также опасные и вредные грузы, и их влияния на безопасность человеческой 

жизни и судна; 

 умение установить и поддерживать эффективную связь во время погрузки и выгруз-

ки; 

 знание и умение объяснить, где искать наиболее часто встречающиеся повреждения и 

 дефекты, возникающие в результате: 

1. погрузочно-разгрузочных операций  

2. коррозии  

3. тяжелых погодных условий; 

 умение указать, какие части судна должны проверяться каждый раз с таким расчетом, 

чтобы в течение определенного периода времени были охвачены все части; 

 выявление элементов конструкции судна, которые имеют решающее значение для его 

безопасности ; 

 указание причин коррозии в грузовых помещениях и балластных танках и способов 

выявления и предотвращения коррозии; 

 знание процедур проведения проверок; 

 умение объяснить, как обеспечить надежное обнаружение дефектов и повреждений: 

 рабочее знание и применение информации об остойчивости, посадке и напряжениях, 

диаграмм и устройств для расчета напряжений в корпусе; 

 понимание основных действий, которые должны предприниматься в случае частич-

ной потери плавучести в неповрежденном состоянии; 

 понимание основ водонепроницаемости; 

 общее знание основных конструктивных элементов судна и правильных названий их 

различных частей. 

 

1.6 Использование часов вариативной части ОП (заполняется при наличии) 

№ 

п/п 

Дополнительные знания, умения Кол-во часов Обоснование 

1 Производственная (по профилю 

специальности) практика 

108  

 

 

  



10 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ  

2.1.  Объем профессионального модуля ПМ 03 Обработка и размещение груза 

Коды ком-

петенций 
Индекс 

Наименования раз-

делов профессио-

нального модуля  

Объем профессионального модуля, ак. час 

Реко-

мендуе

мый 

курс 

изуче-

ния 

Сумар-

ный 

объем 

нагруз-

ки, час В
 т

.ч
. 
в
 ф

о
р
м

е 

п
р
ак

т.
 п

о
д

го
то

в
к
и

 

Работа обучающихся во взаимодействии с преподавате-

лем 
Са-

мос-

тоя-

тель-

ная 

рабо-

та 

 

Кон-

суль-

тации 

Обучение по МДК 

Практики 

Учебная, 

Произво-

дствен-

ная 

В
се

го
 п

о
 У

Д
/М

Д
К

 В том числе 

проме-

жуточ. 

аттеста-

ция 

лек-

ции 

лабора-

торные 

и прак-

тиче-

ские 

занятия 

курсо-

вой 

проект 

(работа) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

ПК.3.1, 

ПК 3.2. 

К2.1-2.2 

ОК 01 – ОК 

09,  

ПМ 03 
Обработка и разме-

щение груза    
 

     
 

 

МДК 

03.01 

Технология пере-

возки грузов    
 

     
 

 

Раздел 

3.01 

Технология пере-

возки грузов вод-

ным транспортом 

108 
 

98 - 62 22 14 
 

10  3-4 

ПП.03.01 

Производственная 

практика (по 

профилю 

специальности) 

108 
 

-  
   

108 
 

 3-4 

ПM.03. 

ЭК 
Экзамен по модулю 12 

  
12 

     
 4 

 Итого: 228 
 

98 12 62 22 14 108 10  
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2.2. СОДЕРЖАНИЕ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОМУ  

МОДУЛЮ ПМ 03 ОБРАБОТКА И РАЗМЕЩЕНИЕ ГРУЗА   

 

2.2.1.МДК 03.01. Технология перевозки грузов   

Раздел 3.01 Технология перевозки грузов водным транспортом 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ 

 

3.1. Для реализации программы профессионального модуля должны быть предусмот-

рены следующие специальные помещения: 

 

Для реализации программы профессионального модуля должны быть предусмотрен учебный 

кабинет Технологии перевозки грузов. Оборудование учебного кабинета: 

– посадочные места по количеству обучающихся и рабочее место преподавателя; 

– доска классная; 

– мультимедийный проектор, экран, 

– тексты нормативно-правовых документов; 

– учебно-наглядных пособия – таблицы, схемы, учебные образцы грузов, макеты грузо-

вых мест, образцы крепежных материалов, схемы размещения грузов на судах,  

–  учебно-методическая документация – расчетные таблицы, справочные материалы; ха-

рактеристики судов, информация об остойчивости, бланки  перевозочных документов. 

– Технические средства обучения: соответствующее программное обеспечение для тре-

нажера. Оборудование лаборатории и рабочих мест лаборатории: компьютеры и соответ-

ствующее программное обеспечение. Реализация профессионального модуля предполага-

ет учебную и производственную практику. 

Для выполнения практических работ работы должна быть предусмотрена библиотека с чи-

тальным залом с выходом в сеть Интернет. 

 

3.2 Информационное обеспечение обучения. 

3.2.1. Основные печатные издания 

1. Правила перевозки грузов часть 1, 2.  М., «Транспорт», 1994 г. 

2. Аксёнов А.А. Технология перевозки грузов. Учебное пособие.  М.: Альтаир. – 

МГАВТ. –  2014. – 226 c. 

3. Сюхин Г.А., Шепелин Г.И. Коммерческая работа на внутреннем водном транспорте: 

Учебное пособие. - М.: Альтаир. – МГАВТ. –  2011. – 85 c. 

5.2.2. Дополнительные источники  

4. Кодекс внутреннего водного транспорта Российской Федерации от 07.03.2001 № 24-

ФЗ (в последней редакции) 

5. Кодекс торгового  мореплавания  Российской  Федерации  от  30.04.1999  №  81-ФЗ  (в 

последней редакции) 

6. Олещенко Е.М.,  Горев А.Э.  Грузоведение: учебник для студентов  учреждений ВО. – 

М., Издательский центр «Академия». – 2014. – 288 с. 

7. Шевелев, В.Я., Лутков С.А, Сапунов А.А. Технология и организация перевозок: учеб-

ное  пособие – Новороссийск: МГА им. адм. Ф.Ф.Ушакова, 2011. – 156 с. 
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3.3 Общие требования к организации образовательного процесса. 

 

 Обязател ьным условием при изучении профессионального модуля Обработка и ра-

мещение груза является проведение практических занятий с целью приобретения у обучаю-

щихся устойчивых навыков выполнения расчетов, связанных с перевозкой грузов. 

 В процессе изучения междисциплинарного курса профессионального модуля плани-

руется выполнение курсового проекта (работы) , которое реализуется  в пределах времени, 

отведенного на его изучение, предусматривает широкое использование компьютерных про-

грамм по технологии перевозки грузов и оформлению документов. Тематика курсовых работ 

(проектов)  разрабатывается образовательным учреждением самостоятельно. 

 Освоению данного профессионального модуля  сопутствует изучение дисциплин: 

 ОП.06.Теория и устройство судна, 

 ОП.07.Безопасность жизнедеятельности судна 

 и разделов профессионального модуля ПМ 02 Обеспечение безопасности плава-

ния. 

 

3.4.Кадровое обеспечение образовательного процесса. 

 

 Требования к кадровым условиям реализации образовательной программы.  

 Реализация образовательной программы обеспечивается педагогическими работника-

ми образовательной организации, а также лицами, привлекаемыми к реализации образова-

тельной программы на иных условиях, в том числе из числа руководителей и работников ор-

ганизаций, направление деятельности которых соответствует области профессиональной 

деятельности, указанной в пункте 1.7 ФГОС СПО (имеющих стаж работы в данной профес-

сиональной области) 
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО 

МОДУЛЯ  ПМ 03 

 

Код и наименова-

ние профессио-

нальных и  

общих компетен-

ций, формируемых 

в рамках модуля 

 

 

Основные показатели результатов подготовки 

 

Формы и методы 

контроля и оценки 

 

ПК 3.1.  

Планировать и 

обеспечивать 

безопасную по-

грузку, размеще-

ние, крепление 

груза и уход за 

ним в течение 

рейса и выгрузки. 

– демонстрирует понимание организации грузовых 

перевозок, заключения договора перевозки грузов, 

– демонстрирует знание и применение в практиче-

ской деятельности нормативных документов по пере-

возке груза:  

– демонстрирует знание свойств грузов, правил их 

перевозки, погрузки, выгрузки и хранения, определяет  

совместимость грузов, 

– определяет соответствие тары требованиям со-

хранности груза, умеет читать маркировку груза, 

– демонстрирует умения принимать груз к перевоз-

ке от отправителя и выдавать груз получателю или 

смежному виду транспорта 

– грамотно оформляет все необходимые грузовые и 

перевозочные документы, 

– знает и применяет на практике особенности 

оформления  грузовых документов при перевозке в 

прямом смешанном железнодорожно-водном сообще-

нии, 

– демонстрирует умения определять массу груза 

различными способами  

– демонстрирует навыки составления и расчета гру-

зового плана и остойчивости с учетом совместимости 

грузов, судовыми ограничениями по размещению гру-

зов; нормами безопасности, инструкциями по эксплуа-

тации оборудования и правилами по обеспечению ос-

тойчивости судна 

– обеспечивает безопасное размещения груза на 

судне в соответствии с грузовым планом и его сохран-

ность в течение рейса, 

– имеет понятие о естественной убыли массы груза,  

определяет и доказывает допустимые  потери,  

– демонстрирует знание тарифов на перевозку,  и 

правил расчета провозной платы,  

– четко и грамотно,  на профессиональном языке 

ведет деловое общение с грузоотправителями, получа-

телями, смежным видом транспорта, другими участни-

ками перевозки,  

– имеет понятие о порядке документального оформ-

ления и предъявления претензий по перевозке,  

– демонстрирует знания об особенностях перевозки 

и коммерческих операций  на морском транспорте. 

Экспертное на-

блюдение за 

учебно-

познавательной 

деятельностью 

обучающихся во 

время аудиторных 

занятий. 

 

Текущий кон-

троль в форме 

фронтальных и 

индивидуальных 

опросов, тестовых 

заданий по темам,  

проверочных и 

контрольных ра-

бот 

. 

Экспертная оцен-

ка,  решения си-

туационных и 

профессиональ-

ных задач, выпол-

нения практиче-

ских работ, ре-

зультатов дея-

тельности  при 

выполнении  ра-

бот производст-

венной практики 

Промежуточная 

аттестация: 

Экзамен по ПМ 

ПК 3.2.  

Соблюдать меры 

предосторожно-

 демонстрирует знания опасных свойств грузов, их 

вредное влияние на человека  и судно,  

 учитывает опасности грузов  при грузовых опера-

Экспертное на-

блюдение за 

учебно-
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сти во время по-

грузки и выгруз-

ки и обращения с 

опасными и 

вредными груза-

ми во время рей-

са. 

циях и во время рейса 

 демонстрирует знание  международных и нацио-

нальных нормативных документов по перевозке опас-

ных  грузов и умение использовать эти документы при 

работе с такими грузами, 

 демонстрирует знание особенностей тары опасных 

грузов и умение читать маркировку, 

 имеет практические навыки безопасного обраще-

ния с опасными грузами во время грузовых операций и 

размещении на судне в соответствии с действующими 

инструкциями и грузовым планом с учетом дополни-

тельных требований по безопасности,  

 четко объясняет правила наблюдения за грузом во 

время рейса и дополнительных мер безопасности,  

 демонстрирует знание особенностей приема опас-

ных грузов к перевозке, выдачи получателю,  четко и 

грамотно соблюдает эти правила 

 имеет понятие об особенностях оформления гру-

зовых документов на опасные грузы 

 демонстрирует знание особенностей морской пе-

ревозки опасных грузов 

 демонстрирует знания правил поведения и поря-

док действий в случае аварийной ситуации с опасным 

грузом во время рейса 

познавательной 

деятельностью 

обучающихся во 

время аудиторных 

занятий. 

Текущий кон-

троль в форме 

фронтальных и 

индивидуальных 

опросов, тестовых 

заданий по темам,  

проверочных и 

контрольных ра-

бот. 

Экспертная оцен-

ка,  решения си-

туационных и 

профессиональ-

ных задач, выпол-

нения практиче-

ских работ, ре-

зультатов дея-

тельности  при 

выполнении  ра-

бот производст-

венной практики 

Промежуточная 

аттестация: 

Экзамен по ПМ 

 

Формы и методы контроля и оценки результатов обучения должны позволять проверять у 

обучающихся не только сформированность профессиональных компетенций, но и развитие общих 

компетенций и обеспечивающих их умений. 

ОК 01.  

Выбирать способы решения 

задач профессиональной 

деятельности применительно 

к различным контекстам. 

Задачи профессиональной деятельно-

сти в различных контекстах распо-

знаются, анализируются, выделяются 

составные части, определяются этапы 

и успешно решаются при исполнении 

должностных обязанностей 

Текущий контроль в 

форме экспертного на-

блюдения и оценки ре-

зультатов достижения 

компетенции на практи-

ческих занятиях и при 

выполнении работ в пе-

риод прохождения про-

изводственной практики 

Промежуточный кон-

троль в одной или не-

скольких следующих 

форм: 

1- дифференцированный 

зачёт 

2 - экзамен. 

Итоговый контроль в 

ОК 02. Использовать совре-

менные средства поиска, 

анализа и интерпретации 

информации и информаци-

онные технологии для вы-

полнения задач профессио-

нальной деятельности. 

Задачи профессиональной деятельно-

сти успешно выполняются посредст-

вом поиска и нахождения необходи-

мой информации, её структурирова-

ния и выделения наиболее значимой 

для применения 

Планировать и реализовывать 

собственное профессиональ-

ное и личностное развитие, 

предпринимательскую дея-

тельность в профессиональ-

Собственное профессиональное и 

личностное развитие планируется и 

реализовывается с учётом актуальной 

нормативно-правовой документации в 
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ной сфере, использовать зна-

ния по правовой и финансо-

вой грамотности в различных 

жизненных ситуациях. 

профессиональной деятельности по 

выстроенной траектории профессио-

нального развития и самообразования 

одной или нескольких 

следующих форм: 

1 - отчёт по практике, 

2 -дифференцированный 

зачёт 

3- экзамен. 

ОК 04.  

Эффективно взаимодейство-

вать и работать в коллективе 

и команде. 

Работа коллектива и команды органи-

зовывается, взаимодействие с коллега-

ми, руководством и клиентами в ходе 

профессиональной деятельности осу-

ществляется с учётом психологической 

особенности личности и психологиче-

ских основ деятельности коллектива 

Текущий контроль в 

форме экспертного на-

блюдения и оценки ре-

зультатов достижения 

компетенции на практи-

ческих занятиях и при 

выполнении работ в пе-

риод прохождения про-

изводственной практики 

Промежуточный кон-

троль в одной или не-

скольких следующих 

форм: 

1- дифференцированный 

зачёт 

2 - экзамен. 

Итоговый контроль в 

одной или нескольких 

следующих форм: 

1 - отчёт по практике, 

2 - дифференцирован-

ный зачёт 

3- экзамен. 

ОК 05.  

Осуществлять устную и 

письменную коммуникацию 

на государственном языке 

Российской Федерации с 

учетом особенностей соци-

ального и культурного кон-

текста. 

Оформление документов и изложение 

своих мыслей по профессиональной 

тематике на государственном языке 

точное и чёткое. 

Правила взаимодействия с подчинён-

ными и руководством, делового эти-

кета и делового общения понимаются 

и соблюдаются 

ОК 06.  

Проявлять гражданско-

патриотическую позицию, 

демонстрировать осознанное 

поведение на основе тради-

ционных российских духов-

но-нравственных ценностей, 

в том числе с учетом гармо-

низации межнациональных и 

межрелигиозных отношений, 

применять стандарты анти-

коррупционного поведения. 

Значимость своей специальности и 

необходимость применения стандар-

тов антикоррупционного поведения 

понятны 

Текущий контроль в 

форме экспертного на-

блюдения и оценки ре-

зультатов достижения 

компетенции на практи-

ческих занятиях и при 

выполнении работ в пе-

риод прохождения про-

изводственной практики 

Промежуточный кон-

троль в одной или не-

скольких следующих 

форм: 

1- дифференцированный 

зачёт 

2 - экзамен. 

Итоговый контроль в 

одной или нескольких 
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следующих форм: 

1 - дифференцирован-

ный зачёт 

2- экзамен. 

 

ОК 07.  

Содействовать сохранению 

окружающей среды, ресур-

сосбережению, применять 

знания об изменении клима-

та, принципы бережливого 

производства, эффективно 

действовать в чрезвычайных 

ситуациях. 

Нормы экологической безопасности 

соблюдаются, направления ресурсос-

бережения в рамках профессиональ-

ной деятельности по специальности 

определяются точно 

Текущий контроль в 

форме экспертного на-

блюдения и оценки ре-

зультатов достижения 

компетенции на практи-

ческих занятиях и при 

выполнении работ в пе-

риод прохождения про-

изводственной практики 

Промежуточный кон-

троль в одной или не-

скольких следующих 

форм: 

1- дифференцированный 

зачёт 

2 - экзамен. 

Итоговый контроль в 

одной или нескольких 

следующих форм: 

1 - отчёт по практике, 

2 - дифференцирован-

ный зачёт 

3- экзамен. 

ОК 09.  

Пользоваться профессио-

нальной документацией на 

государственном и ино-

странном языках. 

Профессиональная документация на 

государственном и иностранном язы-

ке правильно понимается и использу-

ется для исполнения должностных 

обязанностей 

 


